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Bilaga V 

 
FÖRTECKNING ÖVER GEMENSKAPENS TULLKVOTER FÖR VISSA VÄVNADER VÄVDA 

PÅ HANDVÄVSTOL (1)  
 
Utan att det påverkar tillämpningen av reglerna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen, 
skall uppgiften om varuslag endast anses vara vägledande, eftersom det för 
förmånssystemets tillämpning vad gäller denna bilaga är KN-numrens omfattning som är 
avgörande. Där ”ex” anges före KN-numret skall tillämpningen av förmånssystemet 
bestämmas såväl av KN-numret som av den motsvarande varubeskrivningen. 
 
Möjligheten att utnyttja dessa tullkvoter är förbehållen följande länder: 
 
Argentina, Bangladesh, Brasilien, El Salvador, Guatemala, Honduras, Indien, Indonesien, 
Laos, Pakistan, Sri Lanka och Thailand (2). 
 

Löpnummer 
 

KN-nr (3) Varubeskrivning Kvotperiod 
 

Kvotvolym 
(i €) 

 

Tullsats 
(i %) 

 
09.0101 5007 Vävnader av natursilke eller av avfall av natursilke 

 
1 januari-31 
december 
 

2 432 000 0 
 

 5803 00 30 Slingervävnader av natursilke eller av avfall av 
natursilke 
 

   

09.0103 5208 51 00 till 
5208 59 90  
 

Vävnader av bomull, tryckta, innehållande minst 
85 viktprocent bomull och vägande högst 200 g/m2 
 

1 januari-31 
december 
 

2 172 000 0 
 

 5209 51 00 
till 5209 59 00 
 

Vävnader av bomull, tryckta, innehållande minst 
85 viktprocent bomull och vägande mer än 200 
g/m2 

 

   

 5210 Vävnader av bomull, innehållande mindre än 85 
viktprocent bomull, med inblandning huvudsakligen  
eller uteslutande av konstfibrer och vägande högst 
200 g/m2 
 

   

 5211 Vävnader av bomull, innehållande mindre än 85 
viktprocent bomull, med inblandning huvudsakligen 
eller uteslutande av konstfibrer och vägande mer 
än 200 g/m2 
 

   

 5212 Andra vävnader av bomull 
 

   

 5801 21 00 
till 5801 26 00 
 

Luggvävnader, inbegripet sniljvävnader, av bomull, 
andra än varor enligt nr 5802 eller 5806 
 

   

 5803 00 10 Slingervävnader, andra än band enligt nr 5806, av 
bomull 
 

   

 
(1) Här avses med handvävstol: sådan vävstol som, för tillverkning av tyg, drivs endast med hand- eller 

fotrörelser. 
(2) Förteckningen över behöriga myndigheter i förmånstagarländerna offentliggjordes senast i EGT C 122, 

4.5.1999, s. 3. 
(3) För TARIC-numren, se förteckningen i bilaga. 
 

Förordning 630/2007. 

 
Ändrad enligt förordning 630/2007, EUT L 145, 2007. 
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Número de orden 

Løbenummer 
Laufende Nummer 
Αύξων αριθμός 

Order No 
Numéro d'ordre 
Numero d'ordine 

Volgnummer 
Número de ordem 
Järjestysnumero 

Löpnummer 
 

Código NC 
KN-kode 
KN-Code 
Κωδικός ΣΟ 

CN code 
Code NC 

Codice NC 
GN-code 

Código NC 
CN-koodi 

KN-nr 
 

Código Taric 
Taric-kode 
Taric-Code 
Κωδικός Taric 

Taric-Code 
Code Taric 

Codice Taric 
Taric-code 

Código Taric 
Taric-koodi 

Taric-nr 
 

09.0101 5007 10 00 
5007 20 11 
5007 20 19 
5007 20 21 
5007 20 31 
5007 20 39 
5007 20 41 
5007 20 51 
5007 20 59 
5007 20 61 
5007 20 69 
5007 20 71 
5007 90 10 
5007 90 30 
5007 90 50 
5007 90 90 

 

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 

 5803 00 30 
 

10 
 

09.0103 5208 51 00 
 

11 
19 
 

 5208 52 00 
 

 

 5208 59 10 
 

11 
19 

 
 5208 59 90 

 
11 
19 
 

 5209 51 00 
 

11 
19 
 

 5209 52 00 
 

11 
19 
 

 5209 59 00 
 

11 
19 
 

 5210 11 00 
 

10 

 5210 19 00 
 

10 

 5210 21 00 
 

10 

 
Ändrad enligt förordning 630/2007, EUT L 145, 2007. 
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Número de orden 

Løbenummer 
Laufende Nummer 
Αύξων αριθμός 

Order No 
Numéro d'ordre 
Numero d'ordine 

Volgnummer 
Número de ordem 
Järjestysnumero 

Löpnummer 
 

Código NC 
KN-kode 
KN-Code 
Κωδικός ΣΟ 

CN code 
Code NC 

Codice NC 
GN-code 

Código NC 
CN-koodi 

KN-nr 
 

Código Taric 
Taric-kode 
Taric-Code 
Κωδικός Taric 

Taric-Code 
Code Taric 

Codice Taric 
Taric-code 

Código Taric 
Taric-koodi 

Taric-nr 
 

 5210 29 00 
 

10 

 5210 31 00 
 

10 

 5210 32 00 
5210 39 00 
5210 41 00 

 

10 
10 
10 

 5210 49 00 
5210 51 00 
5210 59 00 

 

10 
10 
10 

 5211 11 00  
5211 12 00  
5211 19 00  
5211 20 00 

 

10 
10 
10 
10 
 

 5211 31 00 
5211 32 00 
5211 39 00 
5211 41 00 
5211 42 00 
5211 43 00 
5211 49 10 
5211 49 90 
5211 51 00 
5211 52 00 
5211 59 00 

 

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
 

 
Ändrad enligt förordning 630/2007, EUT L 145, 2007. 
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Ändrad enligt förordning 630/2007, EUT L 145, 2007. 

 
Número de orden 

Løbenummer 
Laufende Nummer 
Αύξων αριθμός 

Order No 
Numéro d'ordre 
Numero d'ordine 

Volgnummer 
Número de ordem 
Järjestysnumero 

Löpnummer 
 

Código NC 
KN-kode 
KN-Code 
Κωδικός ΣΟ 

CN code 
Code NC 

Codice NC 
GN-code 

Código NC 
CN-koodi 

KN-nr 
 

Código Taric 
Taric-kode 
Taric-Code 
Κωδικός Taric 

Taric-Code 
Code Taric 

Codice Taric 
Taric-code 

Código Taric 
Taric-koodi 

Taric-nr 
 

 5212 11 10 
5212 11 90 
5212 12 10 
5212 12 90 
5212 13 10 
5212 13 90 
5212 14 10 
5212 14 90 
5212 15 10 

 
 

5212 15 90 
 
 

5212 21 10 
5212 21 90 
5212 22 10 
5212 22 90 
5212 23 10 
5212 23 90 
5212 24 10 
5212 24 90 
5212 25 10 

 
 

5212 25 90 
 

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
11 
19 
 

11 
19 
 

10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
11 
19 
 

11 
19 

 5801 21 00 
5801 22 00 
5801 23 00 
5801 24 00 
5801 25 00 
5801 26 00 

 

10 
10 
10 
10 
10 
10 
 

 5803 00 10 
 

10 

 
Förordning 630/2007. 
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